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Lt/uvíí'njí spolu tuto

smlouvu

na připojení nuinsttíltmínelío elektronickeho líthC/pCČUVLlCÍhO systému v objektu odbeí'utele( lu/S)

nu pult eentrulní oehrtín) (dále jen I’('() ) společnosti dodavatele a nasledne jeho střežení pomoci P(‘() nu utlí'ese:

Karlovo náměstí 2054. 547 ()1. Náchod

|.

Předmět smlouvy

A. Predmelent této smlouvy je napojení li/S n liPS otlbeí'utele nu l’('() dotluvutele /pusobem po

(iSM nebo J l'S

;t lava/ck dndnmlclc poskytovat oehrunu objektu. l)odu\;ttel zajišt'uje utlrlbu u

oprux) tohoto [íll'l/Cnl na zaklade objednz'ívky od doduxutele v případě. že OLlhČl'itlcl si toto

nemjišt'uje $;le“.

B. Dndmnlcl poskytuje ochrunu objektu odběratele nu /;'tklude přijetí signálu [*,/S u ICI’S

odberutele do svého systemu |’('():

l. ()eln'uny objektu v dobe IlCll/lllllČcltÍ objektu nepřetržitě nu signál tísňového hlásiče. po

tí/uví'ení objektu nn signal IMS u lzPS

2, ijlann lusuhu v pripade příjmu signálu / li/S. LPS otlbeí'utele o nzu'ušení objektu nebo lpruvy

tísnoveho líltísíee
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3. Zásah se dostaví na objekt, kde byl vyhlášen poplach, v co nejkratším čase zpravidla do l0 minut,

dovolí-li to dopravní situace, při dodržení dopravních předpisů

4. Po vyhodnocením skutečného stavu zásahem nebo přímo již dispečerem bude telefonicky seznámena

pověřená osoba odběratele, v případě že bude na příjmu, nebo postupně ostatni uvedené pověřené

osoby odběratele

5. Po vyhodnocení situace zásahem na střeženém objektu odběratele, kde byl vyhlášen poplach, dispečer

PCO okamžitě toto oznámí příslušným orgánům (PČR, Hasiči), jestliže nelze vlastním přičiněním

nebo úsilím zabránit škodě. V případě, že je podezření, že narušením objektu byl spáchán trestný čin

anebo přestupek, oznámí to stejným způsobem (PČR, Hasiči)

6. Kontrola objektu zásahem a provedení nezbytných opatření k zajištění bezpečnosti objektu, zejména

vnějším střežením - monitorováním objektu do příjezdu pověřené osoby odběratele a eventuelně

orgánů činných v trestním řízení, pokud odběratel nevydá jiný pokyn dispečerskému pracovišti

dodavatele,

7. Dodavatel nevyšle zásah, když obdrží od odběratele včas informaci, že se jedna o planý poplach

(způsob odvoláni planého poplachu viz. níže. (Osoby pověřené a oprávněně).

8. Pověření zaměstnanci dodavatele(zásah) mohou do objektu vstoupit pouze za účelem odvrácení

hrozícího nebezpečí škod na majetku nebo zdraví osob uvnitř objektu. V těchto případech jsou

oprávněni do objektu vstoupit i násilím a nejsou odpovědní za případné škody na majetku, které by

vznikly v souvislosti s timtovstupem.

9. Za neplnění této smlouvy se nepovažuje, jestliže zaměstnanci dodavatele přes svoji snahu

nedopadnou narušitele objektu.

C. Předmětem plnění podle této smlouvy je i ochrana před požárem napojením EPS na PCO

D. Odběratel obdrží pouze na vyžádání písemnou zprávu o vyhlášení poplachu, respektive o

úkonech prováděných ve smyslu této smlouvy

ll.

Poskytování služby-podmínky

Na PCO dodavatele může být zapojen pouze liZS a EPS, jehož instalace a provoz odpovídá příslušným

technickým požadavkům a odběratel je seznámen se skutečností, že musí mít zabezpečen technický servis.

V případě, že dodavatel servis neposkytuje, odběratel je povinen sdělit kdo servis vykonává. Tato

skutečnost je důležitá pro bezvadný provoz EZS, EPS a komunikaci s PCO dodavatele.

Po připojení EZS & EPS na PCO se v přítomnosti odběratele nebo osoby jím pověřené zkontroluje jeho

funkčnost. O výsledku kontroly se sepíše protokol, který podepíší zástupci obou smluvních stran. Po

podpisu se protokol stává součástí této smlouvy (viz. příloha této smlouvy).

Ill.

Spolupráce odběratele

Odběratel se zavazuje nejpozději l2 hodin předem oznámit dodavateli veškeré změny, které by mohly

ovlivnit poskytování služby dle této smlouvy, zejména:

a) všechny změny, které se vymykají běžnému provozu a které je schopen posoudit, zejména:

b) stavební ajiné úpravy v objektu, které by mohly ovlivnit technickou funkci propojených systému

EZS a EPS a PCO včetně narušení instalace EZS

c) jakoukoliv technickou manipulaci s lÉZS a EPS(oprava, údržba, servis)

(1) každou i dočasnou změnu uživatele objektu změnu odpovědných osob

c) instalaci dalšího EZS nebojiného elektronického zařízení v objektu odběratele

l) oznamit dodavateli každou kontrolu svého EZS a EPS, svého GSM nebo J'l'S zařízení v objektu

chráněném

dodavatelem prováděnou třetími osobami; při této kontrole vždy umožní účast zaměstnanci dodavatele

k zabezpečení utajení přenosových cest do systému PCO dodavatele- důvodem je zamezit zneužití

g) při ukončení platnosti této smlouvy neprodleně umožnit zaměstnancům dodavatele přístup k EZS, EPS

za účelem odpojení komunikátoru a demontáž GSM modulu ( v případě že není v majetku odběratele);

nesplnění této povinnosti zakládá právo dodavatele na náhradu škody, která mu vznikne uložením

případných sankci Českým telekomunikačním úřadem.

h) odběratel se zavazuje, že v případě potřeby, při vyhlášení poplachu nebo poruchy EZS, EPS na PCO a

provedené bezpečnostní prohlídce objektu zaměstnanci dodavatele, bude spolupracovat při podrobné

kontrole objektu a provede zkoušku funkčnosti EZS a přenosu dat na PCO dodavatele

IV.

Zvláštní ustanovení
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Za neplnění této smlouvy nelze považovat nečinnost dodavatele v případech, kdy Z jakékoliv příčiny

signál EZS odběratele nebyl přenesen do PCO dodavatele pro poruchu GSM nebo JTS.

v.

Oprávněné a pověřené osoby

A. Osoba pověřená dodavatelem pro styk s odběratelem je :

 

  

B. Pověřené osoby odběratele pro kontaktování v případě vyhlášeni poplachu

Ke splnění povinnosti kontaktovat odběratele, je dostačující domluva pouze sjednou Z uvedených osob

v uvedeném pořadí, pokud tato osoba potvrdí. že není potřeba kontaktovat někoho dalšího (např. z

důvodu_ že bude příliš vzdálena od objektu).

C. Kontaktní telefon dodavatele pro odvolání planého poplachu:—

l)odavatel se zavazuje, že na těchto číslech je nepřetržitá 24 hodinová služba.

Planý poplach může odvolat pouze osoba uvedena na seznamu osob oprávněných & pověřených, který

odběratel předá dodavateli. Zároveň bude mezi oběma stranami dohodnuto heslo, kterým se volající -

oprávněná nebo pověřená osoba prokáže. Toto jejiž dohodnuto přímo mezi těmito osobami a

dispečerským pracovištěm dodavatele.

Vl.

Cena

A. Plnění předmětu * cena vychází ze vzájemné dohody mezi dodavatelem a odběratelem:

|. za napojení jednoho liZS a EPS do systému PCO dodavatele - integrační poplatek a revize:

 

Celkem:

2. m střežení jednoho objektu pomocí PC() dodavatele podle čl. 1 - měsíčně částka:

Měsíční paušál celkem:

3. la ostrahu objektu v případě narušení - každá započatá hodina :

 

4. za patrolování objektu na vyžádání odběratele l patrolace:

Pro účely této smlouvy patrolaci se rozumí vnější kontrola objektu zásahem dodavatelekterá bude

prováděna na základě žádosti odběratele v případech kdy signál EZS odběratele nebude přenášen na

PCO z příčin, za které dodavatel podle této smlouvy neodpovídá. V těchto případech bude dodavatel

informovat odběratele a odběratel určí, zda souhlasí s patrolací, popřípadě kolik patrolací objednává.

5. za dokonany výjezd zásahové skupiny dodavatele podle Čl. 1., ods. B.„ C, l),2),3). této smlouv ,

je účtován paušální poplatek:

B. Zvýšení cen ve smyslu bodu V. Všeobecných obchodních podmínek dodavatele, body 2., 4. a 5. je

možné pouze na základě písemného dodatku k této smlouvě podepsaného oběma stranami.

(', Cena za služby podle čl.Vl., odst. A.. C. 2), 3M). 5)_ této smlouvy, je splatná na účet

dodavatele se splatností l4 dnů po obdržení daňového dokladu (faktury) odběratelem.

I). Všechny ceny jsou bez, DPH. DP} l je stanoveno dle Zákona o dani z. přidané hodnoty.

VII.

Platnost smlouvy

|. Smlouva na ktere se obě strany dohodly, nabývá platnosti dnem jejich podpisu, Účinnosti nabývá dnem

podpisu Protokolu o zprovo/nění komunikace liZS a lil’S odběratele a P(‘() dodavatele. který se stane

součástí této smlouvy k datu: l.| L2006
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2. Jestliže odberatel nezaplatí dohodnutou častku podle ustanovení čl. Vl. do I měsíce od obdržení faktury;

odpojí dodavatel timto dnem l-Í/S ze systému PCO. V tomto případě se dodavatel zbavuje odpovednosti

/a případné škody a službu pro odběratele muže přerušit

VIII.

Ustanovení závěrečná

/a obchodní tajemství odběratele se ve smyslu čl. Vll. odst. 5„ písm. b) Všeobecných obchodních podmínek

považují vsechny skutečnostL inlormace. data a materialy. se kterými byl dodavatel v ramci naplí'tovaní

obsahu teto smlouvy odběratelem seznámen. popripade, ktere dodavatel sam v ramci sve Činnosti dle teto

smlouvy ljístil. Povinnost mlčenlivosti se vztahuje i na zaměstnance dodavatele. přičemž. pro případ

prokazatelneho porušení teto mlčenlivosti zamestnance odpovida la takove porušení dodavatel,

_. 'I'ato smlouva se tt/avíra na dobu neurčitou a lze ji piseínnč vypovčdět. Výpovědní lhuta činí 3 tnčsíce a

počíná bom prvním dnem následujícího měsíce ode dne doručení výpovědi druhé smluvní stranč.

Ukončení teto smlouvy je možne i dohodou smluvních stran. Ktcrakolív /.e smluvních stran je oprávněna

od této smlouvy ustoupit bel. výpovčdni lhuty. pokud druha strana prokazatelnč porusí sve povinnosti

vyplývající / této smlouvy. Platnost smlouvy v tomto případč bude ukončena ke dni nasledujícímu dni

doručení píscmneho o/namení o odstoupení.

'
.
:
.l

l'uto smlouvu lze měnit dohodou smluvních stran formou písemných dodatku. ktere se po podpisu obema

smluvními stranami stavají nedílnou součastí této smlouvy.

4. lato smlouva je sepsana ve čtyřech vyhotoveních s platností originalu. l'i'i vyhotovení ohdrli odhčratel

s V()P a_icdno vyhotovení obdrží dodavatel bez V()|’.

5. Součastí teto smlou\_\ jsou prilohy citovanc v textu

V Nachodc dne: 10.10.2006

 

odhčratcl dodavatel

Mgr. Karel lšaucr "' . ' _ jednatel společnosti

  

  

   

Dřtlizu'u-a: ot,

správca; mzamčt
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TFEND'
lnu-lnuA [Alili'pubclhi „ui-.

Všeobecné obchodní podmínky

bezpečnostní služby poskytované

společností JJTrend s.r.o.

!.

Obecně godmtnky

1. (dále jen 'sjmlečnos/ Jfl'rend'j poskytuje bezpečnostní

slu-'by na smluvním zák/adu; obchodně závazkove vztahy se

řídi zejména ustanoveními obchodního zákoníku, občanského

zákoníku. těmito všeobecnými obchodními podmínkami a

pravidly popsanými v konkrétní smlouvě se zákazníkem

1. Sjmlečnosl .lJ'l'rend je při poskytování služeb vázána obecně

závaznými právními předpisy a v jejich mezích i příkazy

zákazníka, s výjimkou příkazů týkajících se odborneho

provedení vykonu bezpečnostní služby.

1. Zákazník je povinen zajistit při výkonu be:/x'čnostní služby

potřebnou spolupráei a zabezpečit smluvně dohodnuté

podmínky pro její realizaci

1. ()dcliylná. vzájemně dohodnutá ujednání ve smlouvě o

jmskytování bezju'čnostní sluzby mají přednost před zněním

těchto vseobeenveh obchodních podmínek.

II.

Předmět slquv

B. Předmětem bezjx'čnostní služby poskytované ijtlečností

.lffrend mohou byl zejména:

a) strážní a ochranná sluzba spočívající ve

vnějším střežení objektu proti vniknutí nez'ádoueí osoby, proti

vloupání. kontrole výjezdu vozidel patro/ace objektu.

detektivní činnost ohlašovací povinnost

vnitřní ochraně objektu v případě vzniku požáru, při havárii

rozvodu vody. plvnu nebo eleklrického proudu. a v dohodnutém

rozsahu a: k zamezení nežádoucího působení proti zájmům

zákazníka a jeho majetku (například krádež, poskozeni či

zneuřilí majetku zákazníka- ohlašovací povinnost.

službě zabezpečující ochranu života a zdraví zákazníka. jeho

zaměstnanců a návstěvníků. kontrole osob a věcí v objektu nebo

na místě určenem zákazníkem a kontrole dodržování rez'imovveh

opatření- ohlašovací povinnost

b) zabezj ičení objektu zákazníka prostřednietvíni elektronu'kvfh

zabezjxěovaeíeh systémů napojených na pult centrální

ofhrany a videopult ventrální ochrany.

e) projekty, bezpečnostní analyzy. montáže. servis lechniekyeh.

telekomunikačníeh a elektroniekych zabezpečovacích systémů

a kamerových systémů

( '. l ' jedno/livveh pří/uideeh se smluvně speeihkuje druh

jwskvtovaně služby. podmínky pro její juiskytování, druh a

množství jmužilych prostředků a :působjejieh pouzití, popř. i

okruh subjektů. na ktere se poskytovaná sluzba vztahuje.

Ill.

P lnk' osk : vá .lu '

ke vlastní smlouvě lze dohodnout, zda a komu se zaměstnanci

„stili'čnosti _lJ'lri'iid před nástupem k vykonu služby hlásí a

prokazují svoji totožnost

Aaměslnanťi sjmleěnosli .l.l/rend jsou při výkonu služby oděni a

vybaveni smluvně dohodnuty-ni způsobem a označeni vizitkou se

jménem svym a zaměstnávajíi'í ijtlečnostíi

.S'jmlečiiost JJTrend si z důvodu bezpečnosti a ochrany zákazníka a

zamčslnaneií sjuilei'iiosti Jflřend vyhrazuje právo měnit složení

 

svých zaměstnanců jmvěr'enyí'h plněním předmětu

smlouvy.popřípadě i použít pracovníky smluvního koncesovaného

partnera

(7 sluzeb. kde plnění ze strany Sjmlečnosti JJTrend spočívá také v

dodávee nebo insta/aCi materiálu, je do zaplacení tento materiál ve

vlastnictví společnosti Jffrend

Podrobnosti poskytování strážní služby ijileěností „l./Trend mohou

být koiikretizovány objektovou směrnicí zpracovanou společností

JJTřend nebo zákazníkem. na základě podkladů dodaných

zákazníkem (nebo dle přání zákazníka)

IV.

.Součinnost zákazníka

711'kazník se zavazuje

určit osobu pověřenou pro styk se zaměstnanci společnosti JJ'I'rend

a juiskytnoul bezplatně nejpozději 5 pracovních dnů před

započetím plnění předmětu smlouvy informace nezhvtně pro řádný

výkon služby(zajistil seznámeni s možnými riziky u zákazníka).

při sjednávání podmínek smlouvy nebo objednávky a dále pak po

dobu plnění závazku ze strany společnosti JITrend, neprodleně

informovat společnost JJTrend o všech skutečnostech, které mohou

mít vliv na řadně plnění předmětu smlouvy.

respektovat, a podle povahy ven na vlastní náklady realizoval

písemná doporučení určených zaměstnanců společnosti JJTřend k

odstranění nedostatků, které podstatným způsobem ztěžují nebo

znemožňují řádný výkon bezpečnostní služby a nebo zvyšují rizika

ohrožení chráněných zájmů zákazníka nebo společnosti JJTrend.

prokazatelně seznámit zaměstnance společnosti J.!Trend, kteří se

podílejí na plnění předmětu smlouvy s předpisy o bezpečnosti a

ochraně zdraví při pravi na pracovist: a požární ochraně a dalsí

skutečnosli, které mohou mít vliv na řádný vykon sluzby

zaměstnanců společnosti JJTrend schválil objektovou směrnici

nebo její zmeny do 7 pratovníeh dnů ode dne jejího prů/samého

předání zákazníkovi

Zákazník souhlasí s tím. aby pověřeni zaměstnanct sjmleěnosti

JJ'l'rend v zájmu zvyšování kvality szskytovanly'rh sluzeb

samostatně kontrolovali zaměstnance společnosti JJIrendpověřené

plněním předmětu smlouvy v době plnění vykonu

zdk'UZIIÍk souhlasí s umístěním označení ijdečnosti JJTrend na

hlídaném objektu Označení muze byt ve formě samolepy nebo

informační Iabu/ky

V.

en ' osk 'tnu slu b '

( 'eiia za výkon bezpečnostní služby se stanoví zejména

s přihlédnutím k rozsahu. náročnosti a rizikům jmskytovaně služby

a ke spet't/íce dané konkrétnímt podmínkamt pro její vykon

Každoročně. nejpozději do 30 dnů po zveřejnění koe/íeientu míry

inflace ( keskym sIaIistickym úřadem zahájí smluvní stranyjednání o

úpravě i'eliy I’r'I jednání se budou brát do úvahy vsechny v/ivv

významné pro sliinovení ceny. předevsím míra llt/íut'ť. legislativní

úpravy apod l'případě míry inflace vyssi než l.5 % se Cena služby

vždy k l I následujícího roku zvýší o tuto míru in/Iaee

[vvsí'li se z objektivních důvodů v době plnění smlouvy náklady

spojené s plněním předmětu smlouvy. ijtlečnost JJ'I'rend

přiměřeně upraví vvsi dohodnuté renv na základě dohody se

zákazníkem [ejmena se jedná o státem upriivovane minimální

mzdv

Společnost .IJTrcnd s.r.o.
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( “enyjsou uváděny bez daně z přidané hodnoty.

Jednání na základě čl l' 2 a 1'33 budou ukončena do 31) dnů od

zahájeníjednání

VI.

Platební godmlnky

Platební/mdmínky vycházejí : platného znění zákona o DPH.

Pokud nebude stanoveno ve smlouvě jinak v

Zákazník zaplatí za poskytnutí služby Ix měsíčně podle skutečně

odpracovaných hodin v příslušném kalendářním měsíci,

Vyúčtování služeb včetně DPII bude provedenofakturou - daňovým

dokladem Faktura je splatná v termínu splatnosti. který je na

faktuře vyznačen

Za den :aplacení se považuje.

den. kdv bylaýikturovaná částka připsána na bankovní účet

společnosti JJ7rend. den. kdy b_vlaúzkturovaná částka předána v

hotovosti proti potvrzení do rukou oprávněné osoby s[x7lečnosti

JJTrend

Zákazník se zavazuje uhradit za každý den prodlení splatnosti u'rok

: prodlení v souladu s Obchodním zákoníkem

ijdečnost JJTrend je oprávněna. při korespondenci vedoucí

k vymožení pohledávek po splatnosti. účtovat. kromě sjednaného

úroku :proa'lení, těž manipulační poplatek ve výši 300,— Kč za

každou oprávnene upomínanou položku (neuhrazenoufakturu),

VII.

Další uiednánl

I, Odpovědnost za Škodu

ijdečnost JJTrend neodpovídá za případnou majetkovou nebo

jinou Škodu zákazníka. vznik/ou v důsledku narušení objektu. které

nebylo : jakekoliv příčiny EZ? zákazníka přeneseno do systému

P(ÍO. To platí ! v případech . kdy signál o narušení objektu nebyl

přenesen na I’( '( ) společnosti JJTrend pro poruchu na

telekomunikační síti a pro ztrátu signálu (íSM, nebo zpoždění

přenosu zprávy v síti (ISM

Sjmlečnost JJTrend odpovídá za prokázanou majetkovou Škodu

zákazníka vzniklou v důsledku narus'ení objektu zákazníka. jestliže

ke skodě dojde v důsledku :avtněného zpožděného zásahu a nebo

v důsledku zásahu. který neodpovídá adekvátním podmínkám

:a'sahu. který umožnují platně právní předpisy

SIM/(Cum! Jflrend odpovídá za prokázanou majetkovou skodu

zákazníka vznik/ou v důsledku narusení objektu zákazníka, které

bylo prokazatelně způsobeno únikem utajených informací ze

společnosti Jflrend. V případě. že dojde ktrestnímu stíhání

odpovědného zaměstnance společnosti JJTrend. odpovědnost za

Škodu je dána podle platného trestního zákona. Tato odpovědnost

společnosti JJTrend /e vyloučena v případě. že únik informací/e ze

strany zaměstnanců zákazníka, popřípadě jiných osob

Odpovědnost za Škodu se řídí přislusnými ustanovenímt obchodního

a občanského zákoníku. popř jiných platných právních předpisů.

Smluvní stranyjsou si plně vědomý. že dohodnutý rozsah a způsob

ochrany objek/uje dán požadavkem zákazníka a odpovídá nabídce

Jim/06,105]! .lfl'rend

3. S]m/ečnost JJTrend vlastní veškerá povolení ( koncese ) pro

výkon

bezpečnostní služby

3. ( lhrada skodv. za kterou prokazatelně odpovídá zaměstnanec

společnosti JJTrend bude provedena zákazníkovi po poskytnutí

plnění

]Xl/I.Ýlt)\'ttt)u s]mlečnusti JJl'rend

a) ijdečnost JJlrL'ntl se :avazu/e. na základě zvlástniho

požadavku zákazníka. vpřípadě narusení objektu a

mimořádné události. vyrozumět orgány pol/cte. hasičů.

lekařskě rychle záchranné služby apod
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b) Povinnost mlčenlivosti

[. Společnost Jflrend a zákazník jsou povinni zachovávat

mlčenlivost o skutečnostech tvořících předmět

obchodního tajemství po dobu platnosti :ávazkového

vztahu a ještě 3 roky po jeho skončení.

2. Zákazník je povinen sdělit společnosti „l./Trend. které

skutečnosti považuje za předmět svého obchodního

tajemství, ve vztahu k prováděné bezpečnostní službě.

3 Společnost Jflrend s výhradou bližsí specifikace daně

konkrétními podmínkamt poskytované služby. považuje

za předmět svého obchodního tajemství všechny

informace a materiály obchodní povahy připravované

nebo uskutečňované se zákazníkem. zejména obchodní

plány a záměry. kalkulaci cen. metodiku a evidenci

výkonu služby dále všechny dokumenty a plány týkající

se technického zabezpečení předmětu plnění smlouvy.

jakož i osobní údaje o zaměstnancích společnosti

JJTrend zabezlx'čujících výkon dohodnuté služby

c) Přerušení výkonu služby

Společnost JJTrend má právo přerušit plnění předmětu

smlouvy, pokud zákazník nezabezpečí dohodnutou součinnost

nebo nedodrží platební podmínky Tím nejsou dotčena jiná

práva vyplývající : konkrétní smlouvy.

Přeruseni výkonu smluvně dohodnuté služby sde'lí společnost

JJTrend zákaznikovt písemně alespoň 3 dny předem. Po dobu

přerušení výkonu služby společnost Jflrend neodpovídá za

skodu vzniklou zákazníkovi v důsledku neplnění předmětu

jmskytované služby

I to 3 dnů od okamžiku. kdy zákazník písemně ohlásí určené

osobě společnosti JJTrend pomtnuti dúvodú. které vedly

k přerušení plnění předmětu smlouvy. společnost „l./Trend

zajistí obnovení plnění předmětu smlouvy a tuto skutečnost

písemně sdělí zákazníkovi.

d) ()dstoupení od smlouvy

V případě prodlení s úhradou ceny za jmskytnute' služby delší než

14 dní. má společnost JJTrend právo od smlouvy odstoupit.

Nedohodnou—lt se smluvní strany na jednáních dle čl. l"2 a W3.

může každá z nich odstoupit od smlouvy

Odstoupení od smlouvy je platné a účinné první kalendářní den

měsíce následujícího ode dne doručení oznámení o odstoupení od

smlouvy.

e/ .N'áhrada Škody

:N'eumožní-li zákazník výkon předmětu plneni. bude zákazníkovi

účtována náhrada Škody ve výši 100% průměrné měsíční

fakturace úměrně vztažené k období. kdy výkon služby nebyl

umožněn. nedohodnou-li se smluvní stranyjinak.

VIII.

Závěrečný Egganova!

lyto vseobecne obchodní podmínky vstupují v platnost dnem

[ 6 „2006

I'm/ednáno a schváleno vedením společnosti JJTrend s r n.

Jednatel „si)olečnosti
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